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Na osnovu člana 37 Statuta Fudbalskog saveza Crne Gore, Odbor za hitna pitanja FSCG, na sjednici održanoj  

24.08.  2016. godine, donio je 

  

 

PROPOZICIJE 
Futsal lige Crne Gore za takmičarsku sezonu 2016/2017 

 

 

OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1 

Ovim Propozicijama se utvđuju uslovi za organizovanje i sprovođenje takmičenja u Futsala  ligi  Crne Gore ( u 

daljem tekstu: Futsal liga ).  

 

Klubovi koji sačinjavaju Futsal ligu za takmičarsku sezonu 2016/2017,  su: 
 
01. KF„ Titograd“ – Podgorica 
02. KF„ Mirabile Moda “ – Podgorica 
03. KF„ Studentski dom “- Podgorica 
04. KF„ Nikšić“ – Nikšić 
05. KF „ Kataro ”- Kotor 
06. KF „Tivat“ – Tivat 
07. KF„ Jedinstvo ”- Bijelo Polje 
08. KF„ Bajo Pivljanin “ – Nikšić 
09. KF„ Cezar “ – Budva 
10. KF„ Military futsal team“- Podgorica   
11. KF„ Gorštak “ – Kolašin 
12. KF „Agama“ - Podgorica 
 

Član 2 

U takmičenju Futsal lige mogu učestvovati  klubovi malog fudbala ( futsala ) registrovani u Fudbalskom Savezu 

Crne Gore ( u daljem tekstu: FSCG ).  

 

II ORGANIZOVANJE TAKMIČENJA  

 

Član 3 

Takmičenjem u Futsal ligi rukovodi Komisija za takmičenje FSCG  (u daljem  tekstu: Komisija). 

 

Član 4 

Takmičarski brojevi se izvlače žrijebom na zajedničkoj sjednici Komisije i predstavnika klubova. 
Žrijeb može biti dirigovan samo u slučaju kada su dva ili više klubova iz istog mjesta i kada Komisija ocijeni da za 
to postoje opravdani razlozi. 

 

Član 5 

Klub organizuje utakmicu u skladu sa zakonom, Pravilnikom  o fudbalskim takmičenjima FSCG  i ovim 

Propozicijama.  
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Član 6 

Takmičenje se organizuje po dvostrukom bod – sistemu prema kalendaru takmičenja, kojeg utvrđuje IO FSCG, u 

skladu sa Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG. 

 

Svaki klub jedanput mora biti domaćin, a jedanput gost u utakmicama sa istim klubom.  

 

Raspored utakmica utvrđuje Komisija, najkasnije 30 dana prije početka jesenjeg, odnosno proljećnjeg dijela 

takmičenja. 

 

 

III RASPORED UTAKMICA 

 

Član 7 

Utakmice se, po pravilu igraju subotom i nedjeljom. 

Izuzetno, na osnovu pisanog sporazuma klubova, odnosna utakmica može se igrati i u ostale dane, a najkasnije 

prije odigravanja sledećeg kola. 

Sporazum se dostavlja Komisiji na saglasnost, najmanje tri dana prije odigravanja utakmice. 

 

 

IV ODLAGANJE UTAKMICE 

 

Član 8 

Odlaganje utakmice odobrava Komisija. 

Pisani zahtjev za odlaganje utakmice podnose klubovi Komisiji najkasnije 3 dana prije termina njenog odigravanja. 

O odlaganju utakmice, Komisija u pisanoj formi obavještava klubove, 48 časova prije termina predviđenog za 

početak utakmice koja se odlaže. 

 

Član 9 

Na zahtjev kluba učesnika ovog takmičenja, koji daje dva ili više igrača za selekcije FSCG za međunarodne 

utakmice, odnosna utakmica tog kluba se odlaže.  

 

Komisija određuje vrijeme odigravanja odložene utakmice iz prethodnog stava ovog člana. 

 

Član 10 

U slučaju više sile ili razloga utvrđenih Pravilnikom o fudbalskim takmičenjima FSCG, Komisija može, najkasnije 48 

časova prije odigravanja utakmice, odložiti istu.Ova odložena utakmica odigraće se prije narednog kola. 

 

Ako se utakmica ne odigra zbog problema sa terenom, nedolaska sudija ili razloga više sile, klubovi su dužni da 

neposredno na terenu utvrde razloge i sačine pisani sporazum o novom terminu odigravanja utakmice i odrede 

teren na kome će se odigrati utakmica. Sporazum se dostavlja Komisiji sjutradan do 10 časova. 

 

Ako je utakmica prekinuta prije isteka 80% regularnog vremena određenog za igru, utakmica će se nastaviti i 

odigraće se preostalo vrijeme- preostali dio utakmice, po mogućnosti u roku od 24 časa od prekida utakmice, o 

čemu odlučuje Komisija. 

Za nastavak prekinute utakmice primjenjuje se Pravilnik o fudbalskim takmičenjima. 
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Član 11 

Ako se klubovi ne sporazumiju, dužni su da u roku iz prethodnog člana, u pisanoj formi predlože Komisiji nove 

termine odigravanja.  

 

 

V  T E R E N I  

 

Član 12 

Klubovi su obavezni da imaju ugovorom obezbijeđenu salu za odigravanje utakmica, najkasnije 10 dana prije 

početka lige za odnosnu takmičarsku godinu. 

 

Član 13 

Utakmice Futsal lige igraju se samo u salama. 

Dimenzije terena propisane su pravilima igre Futsala FIFE i UEFE za odigravanje međunarodnih utakmica, dužine 

32-42 m i širine 18-22 m. 

 

Član 14 

Da bi se registrovao za odigravanje utakmica, teren mora ispunjavati i sve ostale uslove propisane pravilima igre 

Futsala FIFE i UEFE,  

 

Registraciju i prijem terena vrši Komisija FSCG za pregled i prijem terena. 

 

 

VI  POČETAK UTAKMICA 

 

Član 15 
Klubovi su dužni najmanje 10 dana prije početka jesenjeg i proljećnog dijela prvenstva, posebno za svako kolo, 

dostaviti Komisiji vrijeme početka utakmice, na osnovu čega Komisija određuje satnice odigravanja utakmica. 

 
Ovako utvrđena satnica, može se izmijeniti samo iz razloga više sile i to najkasnije 3 dana prije odigravanja 
utakmice, o čemu klub obavještava Komisiju, koja obavještava oba kluba, sudije i delegata utakmice. 
 
 

VII DUŽNOSTI KLUBOVA 
 

Član 16 
Klub Futsal lige dužan je da na ime kazni i dugovanja po bilo kom osnovu,uplati sredstva u korist žiro računa 
FSCG, u roku od 3 dana od dana prijema obavještenja (računa). 
Neispunjavanje finansjiskih obaveza prema savezu, povlači i disciplinsku odgovornost, sve do suspenzije. 

Suspendovani klub ne može učestvovati u takmičenju,a za svaki konkretan slučaj Komisija će utakmicu registrovati 

službenim rezultatom. 

 
Član 17 

Timovi na jednoj utakmici ne mogu nastupiti u dresovima iste boje. Ako su dresovi iste ili slične boje, dresove će 
promijeniti domaći klub. 
Svi klubovi su dužni obavijestiti Komisiju o boji svojih dresova sa kojima će nastupati, kao i rezervnu, za slučaj da 
oba kluba imaju dresove iste ili slične boje. 
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Član 18 

Klubovi su dužni da najmanje 60 minuta prije početka utakmice dođu u halu-salu u kojoj se utakmica odigrava a 
njihovi  predstavnici dužni su takođe da 60 minuta prije početka utakmice stave na uvid delegatu sportske 
legitimacije igrača i službenih lica, kao i spisak igrača koji nastupaju i ovlašćenje za predstavnika kluba.  
 

Član 19 
Klub domaćin je dužan da delegatu dostavi i obavještenje MUP-u o odigravanju utakmice, kao dokaz da je 
utakmica zvanično prijavljena i da istoj obezbijedi prisustvo organa reda. 
Utakmica ne može početi bez prisustva najmanje četiri predstavnika organa reda. Vrijeme čekanja policije je 15 
minuta. Ako policija ne dođe, službena lica to konstatuju u zapisniku, a Komisija utakmicu registruje službenim 
rezultatom 3:0 u korist gosta. 
 

Član 20 
Klub domaćin je dužan da delegatu dostavi zapisnik o odigravanju utakmice, koji se sačinjava u 4 primjerka. U 
zapisnik se unose podaci o službenim licima i igračima prije početka utakmice, a ostali podaci sa same utakmice 
se unose nakon završetka utakmice. 
 

Član 21 
Klub domaćin je dužan da obezbijedi sigurnost i bezbjednost sudija, delegata, igrača gostujućeg i svog kluba, prije, 
za vrijeme i poslije odigrane utakmice, sve do izlaska iz grada. 
 

Član 22 
Klub domaćin je dužan da obezbijedi dežurno vozilo i prisustvo predstavnika kluba, trenera,  ljekara i 
fizioterapeuta, čija imena dostavlja delegatu utakmice. 
Gostujući klub je dužan da obezbijedi prisustvo predstavnika kluba i trenera. 
Trener mora imati nacionalnu diplomu za rad u Futsalu izdatu od FSCG. 
Klub domaćin je dužan da na vidnom mjestu istakne državnu zastavu, zastavu FSCG i  zastavu kluba ukoliko je 
ima.  
Bez gore navedenih uslova i prisustva navdenih lica, utakmica se neće igrati, i biće registrovana 3:0 pff u korist 
protivničke ekipe. 
U slučaju da na utakmici nije prisutan fizioterapeut domaće ekipe, njegovu ulogu preuzeće ljekar. 
 

Član 23 
U službenim prostorijama kluba domaćina, za vrijeme sastavljanja zapisnika, mogu biti samo službena lica 
(delegat, predstavnici klubova, sudije).  
 

Član 24 
Klub domaćin je dužan da odredi svoga Komesara za bezbjednost, čije ime dostavlja Komisiji. 
Komesar za bezbijednost je odgovoran za cjelokupnu organizaciju utakmice. 
Klub domaćin je dužan da prije početka utakmice, na osnovu podnijetih naloga, isplati troškove delegatu i 
sudijama. Ako se po prednjem ne postupi, utakmica se neće odigrati, a Komisija će utakmicu registrovati 
službenim rezultatom 3:0 u korist gostujućeg kluba. 
 

Član 25 
Klub domaćin je dužan da odredi dovoljan broj redara, koji će biti obilježeni odgovarajućim trakama oko ruke, radi 
održavanja reda za vrijeme, prije i poslije odigrane utakmice. 
 

Član 26 
Klubovi obavezno vode evidenciju javnih opomena izrečenih na utakmicama. Poslije dvije javne opomene igrač 
izdržava kaznu od jedne utakmice neigranja. 
Klub koji uvede u igru igrača, koji nije izdržao automatsku zabranu igranja jedne utakmice, podliježe disciplinskoj 
odgovornosti prema odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
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Kaznu zabrane igranje jedne utakmice, igrač izdržava na prvoj utakmici, bez prava biranja. 
 

Član 27 
Na svim utakmicama u određenom dijelu terena, mogu se nalaziti sledeća lica: 
- trener; 

- pomoćni trener; 

- najviše 9 rezervnih igrača koji su upisani u zapisnik; 

- ljekar; 

- fizioterapeut; 

- predstavnik kluba; 

- delegat; 

- mjerilac vremena; 

- organi reda. 

Navedena lica, osim igrača i organa reda, moraju imati licence sa oznakom funkcije i znakom FSCG 

-Trener sa licencom može kao igrač nastupati na zvaničnim utakmicama svog kluba ako je registrovan kao igrač. 

 
Član 28 

Prije početka prvenstva, svi klubovi su dužni da licenciraju: trenera, pomoćnog trenera, ljekara, fizioterapeuta i 
ovlašćene predstavnike kluba. 
 
Lica bez licence neće moći obavljati svoju dužnost. 
 

 

VIII PRAVO NASTUPA 
 

Član 29 
Na utakmicama Futsal lige  pravo nastupanja imaju registrovani igrači, koji su stekli pravo nastupa po odredbama 
Pravilnika o registraciji, statusu i transferu igrača FSCG. 
Registraciju igrača Futsala vrši nadležni regionalni registracioni organ, na čijoj se teritoriji nalazi klub za koji se 
igrač registruje. Registracioni organ je dužan da registraciju igrača objavi u "CG fudbalu". 
 

Član 30 
Pravo nastupa na utakmicama Futsal lige imaju svi registrovani igrači, koji su na dan odigravanja utakmice navršili 
17 godina života. 
Izuzetno, na utakmicama mogu nastupiti i igrači koji su navršili 16 godina života, uz odobrenje specijalne ljekarske 
komisije.Ovo pravo mora biti upisano u sportskoj legitimaciji igrača. 
Na zvaničnim utakmicama FSCG broj igrača stranih državljana koji se mogu upisati u zapisnik utakmice i koju 
mogu nastupiti na utakmici Futsal Lige, je 2 igrača. 

  
Član 31 

Klub je obavezan da organizuje ljekarski pregled svojih registrovanih igrača. 

  

Na utakmicama mogu nastupati samo oni igrači koji su proglašeni zdravstveno sposobni.  

 

Igač koji nastupa mora imati dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu, kojim je oglašen sposobnim.  

 

Dokaz o zdravstvenoj sposobnosti unosi se u COMET. 

 

Dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu za igrače mlađe od 16 godina važi 4 mjeseca, a za ostale  6 mjeseci. 
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Izuzetno, dokaz o izvršenom zdravstvenom pregledu, može se dostaviti neposredno prije odigravanja utakmice. 

 

 

IX  NAJMANJI  BROJ  IGRAČA 
 

Član 32 
Utakmicu igraju dvije ekipe  svaka sastavljena od najviše 5 (pet) igrača, od kojih je jedan vratar. 
 
Utakmica može početi ako jedan od timova ima najmanje 3 igrača.  
 

Član 33 
Igrači koji ne nastupe od početka utakmice, mogu naknadno ući u igru, ako su prije početka utakmice upisani u 
zapisnik kao igrači. 
 

Član 34 
Ako je zbog isključenja sa terena, ostalo manje od tri igrača u bilo kom timu, utakmica se prekida. 
Ako se radi o prekidu iz prethodnog stava, utakmica se registruje službenim rezultatom 3:0 u korist protivnika, pod 
uslovom da ovaj do prekida nije postigao bolji rezultat. 
 

 

X  D E L E G A T I 
 

Član 35 
Za svaku utakmicu Futsal lige Komisija određuje delegata, koji  ima rukovodeću i nadzornu funkciju na utakmici. 
 
Listu delegat Futsal lige FSCG utvrđuje Izvršni odbor FSCG, na predlog Komisije za takmičenje FSCG.  
 

Član 36 
Delegat je dužan da poznaje Propozicije takmičenja i normativna akta FSCG. 
Delegat je dužan da prisustvuje seminarima, koji se organizuju najmanje jedanput godišnje. 
 

Član 37 
Delegat je obavezan, da odmah nakon završetka utakmice, sačini kompletan izvještaj u prisustvu ovlašćenih 
predstavnika klubova. 
 

Član 38 
Dužnosti delegata su: 

-da dođe na teren najmanje jedan sat prije početka utakmice; 

-da do vremena utvrđenog za početak utakmice utvrdi identitet igrača i ispravnost fudbalskih legitimacija; 

-da predstavnicima klubova omogući uvid u sportske legitimacije igrača protivničkog tima; 

-da onemogući ulaz u određeni dio igrališta (predviden za rezervne igrače i službena lica) svima koji na to 

nemaju pravo; 

-da sportske legitimacije i zapisnik utakmice drži kod sebe do završetka utakmice; 

-da sačini zapisnik o isključenim igračima; 

-sudije, predstavnici klubova, kao i isključeni igrači, dužni su na zahtjev delegata da daju precizne izjave, 
koje se unose u zapisnik,  a na okolnosti koje delegat bude zahtijevao od njih. 
 

Član 39 
Komisija je dužna da preda u nadležnost Disciplinskom sudiji delegata koji svoju funkciju ne obavlja u skladu sa 
Propozicijama. 
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XI S U D I J E 
 
 

Član 40 
Sudije za utakmice Futsal lige  određuje Sudijska komisija FSCG. 
 

Član 41 
Liste sudija za utakmice Futsal lige FSCG utvrduje Izvršni odbor FSCG,  na predlog Sudijske komisije FSCG. 
 

Član 42 
Za utakmice Futsal lige FSCG određuje se glavni i pomoćni sudija. 
 

Član 43 
Sudija je dužan da u smislu Pravila igre za Futsal, prije utakmice pregleda teren i odluči da li je isti pogodan za 
igru. 
 

Član 44 
Ukoliko sudija uz prisustvo kapitena obje ekipe u vrijeme predviđeno za početak utakmice ustanovi da je teren 
nepodoban za igru, utakmica se ne može odigrati i odluku će saopštiti delegatu utakmice. 
 

Član 45 
Ako glavni sudija utakmice ne dođe na teren u zakazano vrijeme, utakmicu će voditi pomoćni sudija, a njega će 
zamijeniti neki od ispitanih sudija sa liste, ukoliko se nalazi u gledalištu. 
Ako takvo lice ne prisustvuje utakmici, onda će se predstavnici klubova dogovoriti da ulogu pomoćnog sudije obavi 
neko iz gledališta, čija će uloga biti samo pokazivanje kada je lopta prešla granice igrališta. 
 

Član 46 
Ako na utakmicu ne dođu ni glavni ni pomoćni sudija, klubovi će se sporazumjeti, da utakmicu vodi jedan od 
ispitanih prisutnih sudija iz gledališta. 
Ako sporazum ne bude postignut, delegat će odlučiti koji će prisutni sudija voditi utakmicu. 
Sporazum o izboru sudije mora da bude pismeno utvrđen prije početka utakmice i isti potpisuju kapiteni ekipa i 
delegat. Ovaj sporazum se priključuje zapisniku sa utakmice i dostavlja preko delegata Komisiji. 
 

Član 47 
Ako na utakmicu ne dođu ni sudije ni delegat, utakmica će se odigrati samo ako klubovi sporazumno izaberu 
jednog od ispitanih sudija. Sporazum o izboru sudije se takođe mora potpisati od strane kapitena obje ekipe. 
 

Član 48 
U slučaju isključenja igrača, sudija u zapisnik utakmice navodi razloge isključenja. 
 

Član 49 
Sudije su dužne da u zapisnik unesu prijavu protiv igrača i funkcionera zbog povrede takmičarske discipline, 
izvršene prije, za vrijeme ili poslije utakmice, kako bi delegat sproveo postupak uzimanja izjava u vezi sa navodima 
u prijavi. 
 

Član 50 
Sudija je dužan da prije potpisivanja pročita zapisnik i da provjeri opomene, isključenja, pogotke, kao i sadržaj 
istog. 
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Član 51 
Sudija koji prije, za vrijeme ili poslije odigrane utakmice učini disciplinski prekršaj, biće kažnjen po odredbama 
Disciplinskog Pravilnika FSCG. 
 
 
XII  REGISTRACIJA UTAKMICA 
 

Član 52 
Odigrane utakmice Komisija registruje u roku od 5 dana, od dana njihovog odigravanja. 
Ako je na neku utakmicu uložena žalba, rok za registraciju utakmice se produžava do donošenja odluke po žalbi, 
odnosno do pravosnažnosti te odluke. 
 

Član 53 
Jednom registrovana utakmica ne može biti poništena, ako je prvostepena odluka postala pravosnažna i 
drugostepena odluka konačna, izuzev u postupku za zaštitu Pravilnika o fudbalskim takmičenjima. 
 

Član 54 
Odluku o registraciji utakmice službenim rezultatom 3:0 donosi Komisija, u skladu sa odredbama Pravilnika o 
fudbalskim takmičenjima FSCG i ovim Propozicijama. 
 

Član 55 
Klub koji se nalazio pod suspenzijom zbog neizmirenih obaveza, ne može nastupiti, a utakmica će se registrovati 
3:0 u korist protivničke ekipe. 
Klub će biti kažnjen i prema odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 

 

XIII  Ž A L B E 

 

Član 56 
Žalbu na regularnost odigrane utakmice može podnijeti svaki klub učesnik takmičenja, koji smatra da je oštećen 
rezultatom utakmice, na koju se žali. 
 
Žalbu na regularnost odigrane utakmice u prvom stepenu, po svim osnovama, rješava Komisija. 
 

Član 57 
Žalba se podnosi u roku od 3 dana od dana odigrane utakmice, sa obrazloženjem u 2 primjerka i uplatom takse u 
iznosu od 50 EURA, u korist žiro računa FSCG. 
 

Član 58 
Neblagovremena, neobrazložena, netaksirana ili nedovoljno taksirana žalba, neće se uzimati u postupak, a 
utakmica se registruje postignutim rezultatom, a žalba se smatra kao da nije ni podnijeta . 

 

Član 59 
Žalba mora biti riješena u roku od 8 dana od dana prijema , izuzev kada je žalba motivisana razlozima čije rješenje 
spada u nadležnost drugog organa. U tom slučaju, rješavanje žalbe se odlaže do konačne odluke nadležnog 
organa. 
 

Član 60 
Odluka po žalbi se donosi u pisanoj formi, sa pravnom poukom za žalbeni postupak. Jedan primjerak odluke se 
dostavlja klubu u roku od 3 dana od dana donošenja iste. 
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Član 61 
Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG u roku od 5 dana od dana prijema. 
Žalba se podnosi u 2 primjerka, sa dokazom o uplati iznosa od 100 EURA na žiro račun FSCG. 
 

Član 62 
Komisija za žalbe odlučuje po žalbi u roku od 15 dana od dana prijema žalbe. 
 

Član 63 
Žalba na regularnost utakmice poslednja tri kola podnosi se Komisiji u roku od dva dana od dana odigrane 
utakmice. Komisija odlučuje po žalbi u roku od 3 dana. 
Žalba na odluku Komisije podnosi se Komisiji za žalbe FSCG u roku od tri dana od dana prijema. Komisija za 
žalbe FSCG odlučuje po žalbi u roku od 5 dana od dana prijema žalbe. 
 

Žalba se podnosi u 2 primjerka, sa dokazom o uplati iznosa od 100 EURA na žiro račun FSCG. 
 

Član 64 
Ako se žalba usvoji, taksa se vraća podnosiocu žalbe. 
 

 

XIV  DISCIPLINSKI  PREKRŠAJI 
 

Član 65 
O disciplinskim prekršajima koje izvrše klubovi i njihovi igrači, funkcioneri, stručni i tehnički rukovodioci odlučuje 
Disciplinski komisija FSCG, na osnovu odredbi Disciplinskog pravilnika FSCG, odnosno Komisija za žalbe u 
drugom stepenu. 
 

Član 66 
Isključeni igrač je dužan, neposredno poslije utakmice da se javi delegatu radi davanja izjave. U suprotnom, 
smatraće se da je saslušan. 
Za  javnu opomenu klub je dužan uplatiti novačni iznos od 7 EURA u korist žiro računa FSCG. 
 

Član 67 
Kao javna opomena smatra se sudijska opomena upisana u zapisnik sa utakmice.  
Ako jedan igrač u toku igre dobije jednu javnu opomenu, a zatim i drugu, zbog koje ga glavni sudija isključi iz igre, 
igraču se upisuje crveni karton uz napomenu da je dobio crveni karton radi drugog žutog kartona, a žuti kartoni se 
ne upisuju, a zbog pokazanog crvenog kartona izdržava kaznu od jedne utakmice zabrane igranja. 
 

 

XV  UTVRDJIVANJE PLASMANA, PRVAKA I POPUNA LIGE 
 

Član 68 
Plasman klubova na tabeli se određuje brojem osvojenih bodova.  
Tim koji pobijedi na utakmici osvaja 3 (tri) boda, u slučaju neriješnog rezultata oba tima osvajaju po 1 (jedan) bod, 
a tim koji je izgubio utakmicu ostaje bez bodova. 
 

Član 69 
Za Futsal ligu vodi se tabela koja sadrži imena timova koji se takmiče, broj utakmica, broj osvojenih bodova, broj 
dobijenih, neriješeno odigranih i izgubljenih utakmica, kao i gol razlika između datih i primljenih golova. 
 
Plasman na tabeli se utvrđuje zbirom osvojenih bodova. 
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Ako timovi osvoje isti broj bodova odlučuje razlika između datih golova. U slučaju da je i razlika jednaka bolje 
mjesto zauzima tim koji je dao više golova, a ako su postigli isti broj i golova, onda dijele mjesta koja im pripadaju. 
 
Izuzetno, ako je riječ o mjestu koje odlučuje prvaka i o mjestu koje odlučuje o prelazu u niži rang takmičenja i 

razigravanje, kvalifikacije, baraž i sl. u slučaju istog broja bodova dva ili više timova plasman na tabeli se utvrđuje 

na osnovu dodatne pomoćne tabele od rezultata koji su postignuti u međusobnim susretima odnosnih timova. 

 

Plasman na dodatnoj tabeli utvrđuje se zbirom osvojenih bodova. Ako je zbir bodova jednak, odlučuje razlika 
između datih i primljenih golova. Ako je i ova razlika jednaka, odlučuje veći broj postignutih golova u gostima. Ako 
se i na ovakav način ne može doći do rješenja, onda se odigravaju utakmice između ovih klubova i to: 

-dvije utakmice po dvostrukom kup-sistemu, ako su u pitanju dva kluba 

-tri utakmice po jednostrukom bod-sistemu na neutralnom terenu, ako su u pitanju tri kluba; 

-potreban broj utakmica po jednostrukom kup-sistemu na neutralnom terenu, ako su u pitanju četiri ili više 

klubova. 

 

- Dodatno takmičenje – Plej of   

 

U dodatnom takmičenju – Plej ofu koje se organizuje poslije završenog dvokružnog sistema liga takmičenja 

učestvuju 4 (četiri) prvoplasirane ekipe (1,2,3 i 4). 

Prvoplasirana ekipa sastaje se sa četvoroplasiranom, dok se drugoplasirana ekipa sastaje sa trećeplasiranom 

ekipom. Igra se u 2 (dvije) dobijene utakmice (kao domaćin i gost), u prvoj utakmici domaćini su četvrtoplasirana i 

trećeplasirana, a uspješnije ekipe iz tih susreta idu u finale takmičenja. 

 

U finalu se igra takođe  u  2 (dvije) dobijene utakmice (kao domaćin i gost) a uspješnija ekipa iz tih susreta je prvak 

Crne Gore u Futsalu. Domaćin prve utakmice je ekipa koja je slabije plasirana na tabeli.  

  

Ukoliko u dvije utakmice ekipe imaju po jednu pobjedu, igra se treća utakmica na kojoj je domaćin bolje plasirana 

ekipa u prvenstvu. 

 

Ukoliko se treća odlučujuća utakmica završi neriješenim rezultatom, prvak se dobija boljim izvođenjem kaznenih 

udaraca.  

 

Svaka ekipa izvodi po 3 (tri) kaznena udaraca naizmjenično, a ako se i tada ne riješi pitanje pobjednika, svaka 

ekipa izvodi naizmjenično po 1 (jedan) kazneni udarac sve do dobijanja pobjednika. 

 

Ovo važi i za popunu Prve lige Crne Gore Futsala kada je u pitanju baraž za popunu iste. 

 

Za sve što nije predvidjeno Propozicijama o takmičenju važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima FSCG  

i ostalih propisa i odluka nadležnih organa FSCG. 

 

Član 70 
Odluku o mjestu i načinu odigravanja naprijed navedenih utakmica, donosi Komisija. 
 

Član 71 
Ukoliko se klubovi saglase, umjesto odigravanja ovih utakmica pitanje pobjednika može se utvrditi i putem žreba, 
koji sprovodi Komisija. 
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Član 72 
Ekipe Lige Futsala FSCG na osnovu plasmana stiču pravo učešća u međunarodnim takmičenjima, stim što broj 
ekipa koje će steći pravo učešća u Evro takmičenjima zavisi od odluke UEFA.   

 
Član 73 

Iz Lige Futsala FSCG na kraju takmičarske 2016/2017. godine ispada 1 (jedna) najslabije plasirana ekipa. 
 
Popuna Prve lige Futsala za sledeću takmičarsku sezonu, zavisi od toga da li su organizovana takmičenja u 
regijama. Prvaci regija stiču pravo na mjesto u Prvoj ligi Futsala Crne Gore. 
 

 

XVI   NEOPRAVDAN  IZOSTANAK  SA  UTAKMICE 
 

Član 74 
Tim koji ne opravda nedolazak na odigravanje utakmice, gubi istu službenim rezultatom 3:0 i kažnjava se prema 
odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 

Član 75 
Klub koji u toku takmičenja dva puta ne opravda svoj izostanak sa utakmice, diskvalifikuje se iz daljeg takmičenja i 
prelazi u niži stepen takmičenja, bez obzira na dotadašnji plasman. 
Osim ove mjere klub podliježe i disciplinskoj odgovornosti po odredbama Disciplinskog pravilnika FSCG. 
 

 

XVII   N A G R A D E 
 

Član 76 
Prvak savezne Lige Futsala dobija u trajno vlasništvo pehar, na kome se urezuje ime kluba i godina osvajanja 
prvenstva. 
Odlukom Komisije za Futsal, mogu se dodijeliti i druge nagrade. 
 

 
XVIII  ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Član 77 
Za sve što nije predviđeno ovim Propozicijama važe odredbe Pravilnika o fudbalskim takmičenjima FSCG i ostalih 
propisa i odluke nadležnih organa FSCG. 
 

Član 78 
Ove Propozicije stupaju na snagu danom objavljivanja u službenom glasniku FSCG “CG fudbal”, a primjenjivaće 
se od prvog kola jesenje takmičarske sezone 2016/2017. godine. 

                            
                 

Predsjednik FSCG  
                                                                                                   Dejan Savićević,s.r 

Broj: 2350/2 

Podgorica, 24.08 .2016.god.                                                  
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Troškovnik za Prvu ligu Futsala Crne Gore za 2016/2017 

 

 

 

1. Sudijska taksa ………………….. 50,00 eura 

2. Delegatska taksa ……………….. 30,00 eura 

3. Sudije i delegati imaju pravo na troškove prevoza naplate po 20% od postojeće cijene goriva po pređenom 

kilometru. Ukoliko sudije dolaze iz istog mjesta, troškovi prevoza pripadaju samo jednom sudiji. 

 

 

Neprisustvovanje službenih lica na utakmicama: 

 

1. Šef stručnog štaba-trener ………. 50,00 eura 

2. Ljekar …………………………… 30,00 eura 

3. Fizioterapeut ……………………. 30,00 eura 

4. Predstavnik kluba ………………. 30,00 eura 

 

 

Kazne: 

1. Žuti kartoni ……………………..   5,00 eura 

 

 

 

 

                        Predsjednik FSCG 

                      Dejan Savićević,s.r. 
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FUDBALSKI SAVEZ SREDNJE REGIJE - PODGORICA 

Sjednica održana 24.08.2016. godine 

 
 
REGISTRACIJA IGRAČA 
 
FK „Župa“ – Nikšić: Cetković Nemanja JMB: 0706003260526, Nenezić Stefan JMB: 2712005260504, Raičević 

Matija JMB: 2502009260016, Vukićević Petar JMB: 0312004260505, Vukićević Martin JMB: 2607007261518, 

Vukićević Marko JMB: 0803005260510, Draganić Vuk JMB: 0110007261519, Radulović Bojan JMB: 

0502007261522, Krstajić Mitar JMB: 0201006260506, Draganić Matija JMB. 3112005260500, Milutinović Marko 

JMB: 2610005260507, Jokić Miloš JMB. 2206008260014, Perović Pavle JMB: 0907007261514, Jovović Zoran 

JMB. 1309007261548, Jokić Nikola JMB. 0901008261528, Bulajić Andrija JMB. 0405007261527, Peković Matija 

JMB. 1610003260506, Milićević Nikola JMB. 1908003260521, Ćuković Danilo JMB. 1802003260529, Mijušković 

Nikola JMB. 1912006261518, Vukićević Janko JMB. 2803005260518, Roganović Nemanja JMB: 1707005260507, 

Vukićević Aleksandar JMB. 3004005260503, Zorić Matija JMB. 1803007261518, Nikolić David JMB: 

2706005260520, Jaredić Danilo JMB: 0712006261515, Balić Vojin JMB: 0508003260503, Nikolić Nemanja JMB: 

1203007261529, Jokić Vojislav JMB: 1804007261514, Perišić Nikola JMB: 2302006260520 po osnovu člana 37/1. 

 
 

Sjednica održana 25.08.2016. godine 

 

REGISTARCIJA IGRAČA 

 

FK „Gold“ – Podgorica: Ćupić Miloš JMB: 2305009210027, Brnović Matija JMB: 2702007211009, Ćupić 

Aleksandar JMB: 2701006211025, Brnović Milan JMB: 2304003211017, Brnović Miloš JMB: 0610001211008, 

Ćupić Nikola JMB: 2004003211005 po osnovu člana 37/1. 

 

FK „Polet stars“ – Nikšić: Mandalinić Mišo JMB: 2611001260517, Đilas Aleksa JMB: 3007008260015, Vukotić 

Balša JMB: 0503005260517, Matović Andrija JMB: 1502001260501, Jelušić Bojan JMB: 0602003260518 po 

osnovu člana 37/1. 

 

FK „Blue star“ – Podgorica: Hadžiosmanović Dino JMB: 1606993210012, Milačić Nemanja JMB: 

1312990213009, Baošić Veko JMB: 1307982214043, Ćurić Marko JMB: 0403992213008, Vlahović Miloš JMB: 

3007991212987 po osnovu člana 37/1. 

 

 

Sjednica održana 02.08.2016. godine 

 

REGISTARCIJA IGRAČA 

 

FK „Gold“ – Podgorica: Đurović Tomaš JMB: 1409007211014, Šćepanović Feđa JMB: 0507007211020, 

Burzanović Radomir JMB: 1004007211022, Brnović Danilo JMB: 0404007211043, Odović Nikola JMB: 

1907007211006 /FK Ris/ po osnovu člana 36/2. 
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Sjednica održana 26.08.2016. godine 

 

REGISTARCIJA IGRAČA 

 

FK „Crvena stijena“ – Podgorica: Vujačić Ilija JMB: 3007000211074 po osnovu člana 37/1. 

 

 

Sjednica održana 02.08.2016. godine 

 

Poništava se registracija igrača Raičević Lazara JMB: 1212996210023 /FK Petrovac/ koji je greškom registrovan 

za FK „Mladost Lješkopolje 1970“ – Podgorica, i isti se registruje za FK „Crvena stijena“ – Podgorica po osnovu 

člana 36/2. 

 
 

Sjednica održana 29.08.2016. godine 

 

REGISTARCIJA IGRAČA 

 

FK „Budućnost“ – Podgorica: Vučinić Bojan JMB: 2701001250014 po osnovu člana 37/1. 

 

KMF „Military futsal team“ – Podgorica:Mugoša Ivan JMB: 1011995210016 /KMF Titograd/ po osnovu člana 

119. 

 

KMF „Titograd“ – Podgorica: Bajčetić Marko JMB: 1512989212995, Barović Zoran JMB: 1402984210269 /KMF 

Military futsal team/ po osnovu člana 36/2., Efović Arijan JMB: 2002993271984, Radević Nemanja JMB: 

2404990212970 po osnovu člana 119. 

 

FK „Sutjeska“ – Nikšić: Baćović Maksim JMB: 2707004260515, Caković Nikola JMB: 2409004260514, 

Veličković Andrija JMB: 2902004260512, Šečković Zoran JMB: 1905004260526, Radojević Stefan JMB: 

0403005260512, Međedović Aleksa JMB: 0508004260515, Krivokapić Jovan JMB: 2302005260519,  Komnenović 

Aleksa JMB: 2912004260518, Goranović Andrija JMB: 2707004260523, Đukanović Aleksa JMB: 0409004260509, 

Dubljević Marijan JMB: 2208005260504, Drašković Nikša JMB: 0903004260511, Doknić Luka JMB: 

1907004260510, Caković Slavko JMB: 2903002260538, Delić Mihailo JMB: 1404004260500 po osnovu člana 

37/1. 

 

FK „Drezga“ – Podgorica: Ujkić Marko JMB: 2108997211068, Jovović Dušan JMB: 2212986210258, Dragićević 

Nemanja JMB: 0902997210070, Lončar borko JMB: 3110988290018, Radulović Ilija JMB: 3107988212997, 

Malezić Dino JMB: 1203998210012, Abramović Stefan JMB. 0607994210051, Tomović Nemanja JMB: 

0802994210032, Bošković Saša JMB: 1404987210556, Rotković nikola JMB. 1612994210024, Tatar Samel JMB: 

1808986210335, Sulejmanović Elvir JMB: 0905994222999, Aćimić Danilo JMB: 2701985210301, Gazivoda 

Dražen JMB: 3112986210060, Miranović Đorđe JMB: 2903986210285, Lazarević Stefan JMB: 3101990212971, 

Radetić Goran JMB. 2207994210069, Bulatović Ivan JMB: 2104984210016, Bukilić Ivan JMB: 2208987210548, 

Malezić Dino JMB: 1203995210012, Popović Luka JMB: 2003989212989, Dubljević Žarko JMB: 1201989260021, 

Radović Dragan JMB: 0703989254996, Grbavac Zvonko JMB: 0204984210277 po osnovu člana 37/1.  
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SPORAZUMNI RASKID UGOVORA O PROFESIONALNOM IGRANJU 

 

FK “MLADOST” – Podgorica i igrač Kato Ryo broj pasoša: TK5281800 sporazumno su raskinuli Ugovor o 

profesionalnom igranju broj 168/16. 

 

 

 

Dopuna sjednice od 02.08.2016. godine 

 

Naknadno pronađena dokumentacija zaregistraciju igrača 

REGISTARCIJA IGRAČA 

FK „Čelik“ – Nikšić: Đuranović Ognjen JMB: 2302000260022 /FK Sutjeska/ po osnovu člana 36/2. 

 
 
 

Sjednica održana 30.08.2016. godine 

 

REGISTARCIJA IGRAČA 

 

KMF „Titograd“ – Podgorica: Minić Nikola JMB: 2205989283012 /KMF Studentski dom/ po osnovu člana 36/2. 

 

FK „As“ – Golubovci: Nikčević Živko JMB: 1604007211003, Božović Vasilije JMB: 2203007211002 po osnovu 

člana 37/1. 

 

ŽFK „Budućnost“ – Podgorica: Raković Ksenija JMB: 3009002216025, Subačev Andrijana JMB: 

3005001216018, Milović Bojana JMB: 1010002216018, Đurović Anastasija JMB: 0711003216008, Perišić Milica 

JMB: 3010000216034, Radinović Jovana JMB: 0211000216012,  Milikić Jelena JMB: 2106002216027, 

Vukadinović Andrea JMB: 2705005216010, Filipović Irena JMB: 1803993259984, Railić Anđela JMB: 

0703004298005, Boričić Ivana JMB: 2605005216008, Kovačević Iva JMB: 2510001715122 po osnovu člana 37/1. 

 
 

Sjednica održana 31.08.2016. godine 

 

 

SPORAZUMNI RASKID UGOVORA O PROFESIONALNOM IGRANJU 

 

FK “Dečić“ – Tuzi i igrač Lončar Stefan JMB: 1902996260035 sporazumnuo u raskinuli Ugovor o profesionalno 

igranju broj 20/16. 

 
 

 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Senad Padović, sr. 
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FUDBALSKI SAVEZ JUŽNE  REGIJE - KOTOR 

Sjednica održana 31.08.2016 godine. 

 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 
 

“IGALO“ (Igalo): Đorđević V. Boban-jmb. 2002997230019 (Slovačka), čl. 36/11. 

Sertifikat zatražen u prelaznom roku. 

 

 

RASKID UGOVORA 

 

“LOVĆEN“ (Cetinje) i igrač Petković M. Danijel-jmb. 2505993230016 raskinuli su Ugovor o profesionalnom 

igranju broj 120/08, sporazumno. 

 

 

 

 

 

 

 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Dragan Peraš, sr. 
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FUDBALSKI SAVEZ SJEVERNE  REGIJE - BERANE 

Sjednica održana 25.08.2016. godine 
 
 

 

REGISTRACIJA IGRAČA  

 

FK ’’JEZERO’’ /Plav/: Kukaj Andi, jmb. 1408001273003, Jadadić Jasmin, jmb. 2410998270015, čl. 37/1. 

 

 

Sjednica održana 01.09.2016. godine 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČA 

 

FK ’’RUDAR’’ /Pljevlja/: Tomković Mihailo, jmb. 1006991212991 ’’Budućnost’’ /Podgorica/, čl. 37/3. 

 

FK ’’PETNJICA’’ /Petnjica/: Šabotić Semin, jmb. 0502986270014, čl. 36/1. 

 

FK ’’NAPREDAK’’ /Berane/: Agović Elvis, jmb. 0704989270157, čl. 36/1. 

 

FK ’’FAIR PLAY’’ /Bijelo Polje/: Čelebić Emir, jmb. 0707998280032, čl. 36/1.  

 

OFK ’’BORAC’’ /Bijelo Polje/: Ćorović Emir, jmb. 0404991280158, čl. 37/1. 

 

 

UGOVOR O PROFESIONALNOM IGRANJU 

 

FK ’’RUDAR’’ /Pljevlja/ i igrač Tomković Mihailo, jmb. 1006991212991, su potpisali ugovor o profesionalnom 

igranju br. 195/16, kod FSCG 118/16 na 1 (jednu) godinu, odnosno do početka ljetnjeg prelaznog roka 

2017.godine. 

 

 

BRISANJE IZ REGISTRA 

 

Brišu se: Bujišić Boriša, jmb. 0304997290010, Vlahović Nedeljko, jmb. 1501984210305 ’’Rudar’’ /Pljevlja/ , jer 

prelaze na drugu teritoriju. 

 

 

REGISTRACIJA IGRAČICA 

 

FK ’’BREZNICA’’ /Pljevlja/: Miličić Slavica, jmb. 1707000295027, Joksović Ivana, jmb. 1206001295013 ’’Cvetex’’ 

/Berane/, čl. 36/2; Karličić Jelena, jmb. 0510002287984, Bošnjak Enida, jmb. 0202002288003, čl. 37/1. 
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BRISANJE IZ REGISTRA ŽENSKOG FUDBALA 

 

Briše se: Milenković Jelena, jmb. 0806994755026 ’’Breznica’’ /Pljevlja/, jer prelazi na drugu teritoriju. 

 

 

 

 

           
 

Komisija za registraciju, status i transfer igrača      

                          Vasko Dragović, sr. 


